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Conversation with translation

English Italian

Mark and Lisa are trying to find a flight
for their holiday to Madrid, and are
searching online for one that fits their
busy schedule.

Mark e Lisa stanno cercando di trovare
un volo per la loro vacanza a Madrid e
ne cercano uno online che si adatti al
loro fitto programma.

Mark: We need to find a flight in the morning,
but I can’t seem to find any available at
the airport closest to us.

Dobbiamo trovare un volo per la mattina,
ma non riesco a trovare nessun volo
disponibile nell'aeroporto più vicino a
noi.

Lisa: That’s annoying. I’d rather not go to an
airport further away.

È fastidioso. Preferirei non andare in un
aeroporto più lontano.

Mark: How about this flight at 1 o’clock? Che ne dici di questo volo all'una?

Lisa: That’ll be too late. We’ve booked a
walking tour in the afternoon and we
won’t get there in time. Are you sure
there are no flights in the morning?

Sarà troppo tardi. Abbiamo prenotato
una visita a piedi nel pomeriggio e non
arriveremo in tempo. Sei sicuro che non
ci siano voli al mattino?

Mark did another search for flights in
the morning with no luck.

Mark ha fatto un'altra ricerca di voli per
la mattina senza successo.

Mark: We could always reschedule the
walking tour for later in the afternoon.

Potremmo sempre riprogrammare la
visita a piedi più tardi nel pomeriggio.

Lisa: That’s true. But we can’t leave it too late
though – we’ve got a dinner reservation
in the evening.

È vero. Ma non possiamo fare troppo
tardi; la sera abbiamo una cena
prenotata.

Mark checked the booking they made
for the walking tour, and clicked on
“Change Booking.”

Mark controlla la prenotazione della
visita a piedi e clicca su "Cambia
prenotazione".

Mark: There’s a slot available later in the
afternoon, which means it’ll finish about
half an hour before our dinner
reservation.

C'è un buco disponibile nel tardo
pomeriggio, il che significa che finirà
circa mezz'ora prima della nostra
prenotazione per la cena.

Lisa: Do you think that’ll give us enough time
to get to the restaurant?

Pensi che avremo abbastanza tempo
per arrivare al ristorante?

Mark: It’ll be fine, Lisa. The restaurant is only
a 15-minute walk from where the tour
ends.

Andrà tutto bene, Lisa. Il ristorante è a
soli 15 minuti a piedi dal punto in cui
termina la visita.
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Lisa: I see, let’s do that then. Capisco, allora facciamo così.

Once Mark updated the booking for the
walking tour, he checked the flights
available in the afternoon.

Dopo aver aggiornato la prenotazione
della visita a piedi, Mark ha controllato i
voli disponibili nel pomeriggio.

Mark: The earliest flight is at 1 o’clock. Shall
we book that one?

Il primo volo è all'una. Prenotiamo
quello?

Lisa: Yeah, I think that’s the best flight
available.

Sì, credo sia il miglior volo disponibile.

Mark then clicked the option to book
the flight, entering in their details. They
then needed to choose their seats on
the plane.

Mark ha quindi cliccato sull'opzione per
prenotare il volo, inserendo i loro dati. A
questo punto dovevano scegliere i loro
posti a sedere sull'aereo.

Lisa: Can we sit near the front of the plane? Possiamo sederci vicino alla parte
anteriore dell'aereo?

Mark: Those seats are quite expensive to
book; I think it’ll be better if we sat
further back.

Quei posti sono piuttosto costosi da
prenotare; penso che sarebbe meglio se
ci sedessimo più indietro.

Lisa: I’d rather not sit too far back, otherwise
it might take a while to get off the
plane, especially if it’s busy.

Preferirei non sedermi troppo indietro,
altrimenti potrebbe volerci un po' per
scendere dall'aereo, soprattutto se è
affollato.

Mark: I wouldn’t worry about that; we have
enough time. How about these seats?
They’re in the middle of the plane.

Non mi preoccuperei di questo; abbiamo
abbastanza tempo. Che ne dici di questi
posti? Sono al centro dell'aereo.

Lisa: Sure, let’s book those. Va bene, prenotiamoli.

With everything decided, Mark and Lisa
could now go on their holiday.

Deciso tutto, Mark e Lisa potevano
partire per la loro vacanza.
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Vocab review

English Italian

flight volo

holiday vacanza

airport aeroporto

walking camminata

reservation prenotazione
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